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Secondary

Schools.

THE ANNUAL DISTRIBUTION OF

{ Prizes & Certificates J
.\ &

%v to the Scholars will take place at : :
g THE CENTRAL HALL, SWANSEA,’
On FRIDAY, MAY 13th, 1910, at 3 o'clock.

Chairman : Mr. Alderman R. Martin,

Chairman of the Swansea Local Education Committee.

PRIZES AND CERTIFICATES WILL BE DISTRIBUTED TO THE BOYS BX},

The Mayoress (Mrs. Dayid Matthews).
TO THE GIRLS BY

His Worship The Mayor (Mr. Ald. David Matthews).
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<t PROGRAMME. &

Trevor Lawrence

Recitation ....

Song Gladys Evans
REPORT OF HEAD MISTRESS.

Chorus, “ Night Hymn at Sea” ... ....Junior Boys

REPORT OF HEAD MASTER.

’

DISTRIBUTION OF PRIZES TO BOYS
BY THE MAYORESS.

Chorus, ** Gipsy Life” (Schumann).... Girls

DISTRIBUTION OF PRIZES TO GIRLS
BY HIS WORSHIP THE MAYOR.

Welsh National Anthem.

“GOD SAVE THE KING”




Hen Wiad fy Nhadau.

Mae hen wlad fy Nhadau yn anwyl i mi,
Gwlad beirdd a chantorion, enwogion o fri ;
Ei gwrol ryfelwyr, gwladgarwyr tra mad,
Dros ryddid gollasant eu gwaed.

Gwlad ! Gwlad! pleidiol wyf i'm Gwlad,
Tra mor yn fur i'r bur hoff bau
O bydded i'r hen iaith barhau.

Hen G;mru fynyddig ﬁéradw&s y'ba.r'dd, =

Pob dyffryn, pob clogwyn i’'m golwg sydd hardd ;
Trwy deimlad gwladgarol, mor swynol yw si,

Ei nentydd, afonydd i mi.

Os treisiodd y gelyn fy ngwlad dan ei droed,
Mae hen iaith y Cymry mor fyw ag erioed ;
Ni luddiwyd yr Awen gan erchyll law brad,
Na thelyn berseiniol fy ngwlad.

Albert E. Davies, Printer, 63, Oxford Street, Swansea.
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